
X. éTíolyam- CeUdömSlk, (Ilseell) 1908. má]ns 24. 21. Kim. 

( . K I S - C Z K L L és V I D É K E * . ) 
K Ö Z É R D E K Ű F Ü G G E T L E N Ú J S Á G . 

Megjelenik minden vasárnap. " ( „KIS^CZKU. «V V I D E K K V ) 

B ( 7 • . . 
» « é » r , i . . 

E l l l n 
. . 8 kor. 
.'"..« . 

'ek*** >-**ni -
| N e g y e d é v r e . . t kor. — 
| K F - T C S f f i — - W 't. 

Felelős szerkesztő : 
H U S S G y u l a 

Celldömölk, D ö m é i k i-utaa, G«bá#-ké« — 
| itmdők a lap sseLlemi éa anyafi réaaái .Uefcé sasi 
I kmdaa-énjak. 

V ö r ö s m a r t y H i b á l y . 

Szobrának le lep lezése a lka lmából . 

ö t v e n h á r o m esztendeje annak, hogy 
meghalt Vörösmar ty Mihály, amikor még 
mi tanultunk az iskolában i roda lomtör téne te t 
" * " a m i r d ivatból kiment tankönyvet 
költőkirálynak neveztek!' tíz nüNhttsz esz 
tendő óta azonban g) ökrres változáson 
ment keresztül a műveltségnek e g y é b l e l é 
keivel együt t az iioulálmi ízlés is s hogy 
királya e m é g ina is Vörösmarty Mihály a 
költőknek, arról disputálni fölösleges. A 
tény az, hogy ma, amikor egészen más és 
másképen irnak, n i á^k tp rn olvasnak, mint 
a Zalán futásának küllője idejében, ma is 
egyik legnagyobb költőnknek tudjuk őt, 
akinek művei élni fognak, mig él a magyar 
szó. Klasszikus alkotások a Vörösmarty 
Mfttátyéi s ezeknek élete Bazaltokra való. 

Vörösmarty, Arany, Petőfi és Tompa 
nagyságát, költői erejét leitörekvő uj nagy
ságok már el nem homályosítják. Lehetnek 
• reméljük, lesznek még nagy költőink, de 
azok azt a hivatást, amelyet négy első 
nagy poétánk költött, teljesíteni nem lógják. 
Mert azok a sirban porladozó régiek, nem 
fsak nagy művekkel ajándékozták meg 
nemzetüket, de csinálták, csiszolták nyelvét, 
élesztették, fejlesztették nemzeti öntudatát, 

íe 'ke ' te t iék szerelmét a magyar haia és 
fajta iránt, magyar, társadalmat, mpgyar 
politikát csináltak a mult század negyvenes 
éveinek t engődő , elhagyatott, elmaradott 
Magyaro r szágában . 

Bár p o é t á k voltak minden izükben, 
egyéni leg csak félig voltak az i rodalomé. 

bujtogatott, alkotott a lankadatlanságából 
ébredező niagynr társadalomban a százados 
bénultságból felvergődő magyar politikai 
életben. Félig lantosok, félig vezérek voltak, 
a tollat hol a karddal, hol a bilincscsel 
cserélték lel. Eszn ényt szegénységben éltek, 
a költészet alig jev delmezett nekik egy 
jóravaló rend ruhár ; valót, de a cer.zor s 
a börtön éjjel nnpp >l leselkedni', hogy le
csapjanak iájuk, ha rtbelis vcset irnak. 

Vezérüknek Vörösmarty Mihályt val 
lották ők maguk is. Ugy a költészetben, 
mint a nemzetet fefébiesztő küzdelemben. 
Nyelvezetét ma sem közelítette meg egyet
len magyar poéta, de az egész magyar 
világirodalomban alig akadt párja annak a 
csengő-bongó dallamos ritmusnak, amely 
remekül gördülő hexametereiből kiárad. 
Mint politikus, nem tartozott a rajongó 
utópisták közé, hiszen Deák Ferenc rokona 
és barátja volt, de mint poétát a legmaga
sabb eszmények hevítették idealizmussal 
tele lelkét 

Minden egyes költői elbeszélésében 
nagy jellemek összeütközését fejti a magyar 
szó minden erejével és szépségével. Lírája 
tis'ia és bee ületes, érzéseinek s életfilozó
fiájának hűséges kifejezője. Életének legszebb 
momentuma a nagy,', ellenállhatatlan szere
lem, melyet férfi kora delén egy ifjú leány 

flyun mély 
mi yen nagy poéta vo.t, mutatja, hogy 
ekkor irta meg a v i I ág i r o d a I o m egyik 
gyöngy ét. L aurához. 

Világos után néhány poéta, élükön 
Vörösmartyval, tartották a lelket az eltiprott 
nemzetben-' Minden verse, amit abban a 
gyászos korszakban irt, egy egy előrevetett 
reménysugara volt az eljövendő szabadu
lásnak, egy-egy mély, bátor, öntudatos 
biztatás, hogy jönni fog egy jobbkor, de 
nem jön a nagyszerű halál. A nemzet hitt 
Vörösmartynak, nem is csalódott. 

A forradalom levezetése után az első 
magyar nemzeti megnyilatkozás alkalma 
gyászos esemény volt: Vörösmarty temetése 
Százezer ember kisérte utolsó útjára a 
Szózat költőjét, a temetési menetben részt 
vett az egész ország, hogy megmutassa a 
világnak, vagynnk még egynéhányan ma
gyarok és egyek vagyunk ami nagy gyá
szunkban. 

- S a .hálás* utókor mégis több mint 
félszázadon keresztül váratott magára a 

H o m á l y o s s z o b á b a n . 
Irts: BENDA JENŐ. 

Gábor ur alkonyat utan érkezett haza. Mi
után a zsebében hordott kulcscsal kinyitotta az 
előszobaajtót, tapogatózva helyt zte el a homályos 
előszobában botját, kalapját. Azután benyitott a 
szobába. Még itt sem é^ett lámpa, félsötét árnyak 
nagy fekete tömegbe mosták szét a csinosan 
berendezett, meghit fészket, csak az ablak viljgos 
négyszöge lopott be a tompa össze ölelkező kon
túrok közé némi derengést. És az ablak felől 
csengő, dallamos hangon szállt feléje az asszony 
üdvözlése: 

— Te vagy az Gábori Végre hazajöttél! 
Az asszony karcsú, filigrán alakja már meg 

ás jelent as ablak-négyszögben. Gábor ur felelni 
akart valami kellemes szóval, mentegetőzni a 

miatt, hugv megvárakoztatta az asszonykát. De 
hirtelen torkára forrt a szó. Az asszony finom, 
hajlékony vonalakkal megrajzolt silhouette-je 
mellett ebben a pillanatban fölemelkedett egy 
másik idegen árnyék a megszólalt egy öblös 
férfihang: 

— Szervusz Gábor 1 
A férfi árnyék, mint egy vállas fekete óriás 

takarta el Gábor ur szemei elől az asszonyi 
figurát. S Gábor ur, mialatt kezet fogott a ven
déggel, a lelke mélyén kelletlen nyugtalanságot 
érzett. 

— Miért nem gyújtottátok meg a lámpát ? 
— kérdezte titkolt bosszankodással. 

Az asszony, pótolandó a mulasztást, tapo
gatózva kereste a villamoscsillár gombját a falon 
és felelte: 

— Beszélgettünk és észre sem vettttz, hogy 
besötétedett. 

A finom, vékony ujjak egyetlen ssavarin-
tására egyszerre több lángban szikrázva gyúlt ki 
a fény. Gábor ar szemöldökét összehúzva, kém
lelte előbb az asszonyt, azután a férfit. Mosoly

gós, szives és 
volt mind a kettő. A férfi szőke, derűs kékszemű 
ember, régi barátja a háznak, gyerekkori játszó
társa az aaazonynak. Az asszony pedig fekete 
hajú, rózsaszín-piros cukor baba. Gábor ur této
vázva emelte szemét hol az egyikre, bol a má
sikra. Az asszony hajából néhány fényes szá
lacska elszabadulva csüngött le a homlokába. 
Gábor ur tekintete ezen a pár hajszálon akadt 
meg és ugy érezte, hogy újra elszorul a — 
szive. , i 

Valahonnan messzi hegyek fehér országából 
hozta fel ide a fővárosba ezt az asszonyt, ak. 
ártatlan volt, játszi kedélyű, ragaszkodó lélek 
Gábor ur karján vezetve az asszonyt cz ideig 
baszkén járta vele a nagyvárosi élet útjait. Tudta, 
hogy biztos hid van a lábuk alatt: a nó tiszta 
romlatlanaága. Bizonyos volt felőle, hogy ez a 
virágburtt nem engedi onnan alulról fölcsapni 
h o z z á j u k a szennyet, a mocsarat, és most 
mégis . . . 

Nem tudta elforditni szemét arról a néhány 
elszabadult hajszálról. Először történt, hogy be-

a r y ¡ « 0 ^ u r i • zt s b ő 

szombathely 
sIsSMBjal ~~j*mg^.-gigái--és-muát legyetekben, nsttrv yaaz tékban a legdivatosabb mintákban raktárra érkeztek, 

melynek megtekintésére ezennel meghívom a n. é. uri közönséget. 
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szoborral, melyet ma vasárnapon^epleznek 
le Budapesten, a Gizella téren. Vörösmarty 
kortársai, akik túlélték á nagy költőt, sú
lyos mulasztást követtek el, de hát régi 
bűne a magyarnak, hogy gyorsan felejt. 
Annál nagyobb elismerésre méltó, azoknak 
a férfiaknak buzgólkodása, akik most, a 
változott izlés, az uj romboló áramlatok 
korszakában az anyagiasság utjain rohanó 
tömeg közepette szobrot tudtak teremteni 
a régi költőnek, a becsületes hazafinak, az 
idealistának I 

Ingyenes j o g v é d e l e m . 

Ingyenes ügyvédi állások szervezése 
már évtizedek óta fontos pontját képezi a 
szociális munkaprogrammnak. A közéletben 
gyakran van atra példa, hogy valaki sérel
met szenvedett s mégis el áll attól a szán
dékától, hogy jogorvoslattal éljen a sére
lem elkövetője ellen. Inkább viseli a kárt, 
semhogy egy bonyolult, nagy költségekkel 
járó és esetleg kétes kimenetelű Perbe! 

•>i)ussé)l|Wiiiiiiiia"|". 
meny lenne hivatva megszüntetni e viszás 
és a forgalom biztonságára kétségkívül 
hátrányos állapotokat. Célja az, hogy. a 
szegényebb néposztályoknak módot nyújt
son arra, hogy a maguk igazát könnyebben 
megvédhessék s hogy azok, akik az ügy
védi honoráriumok költségeit elviselni nem 
képesek, ingyenes jogvédelemben részesül
jenek. 

Az európai kukurállamok között Német 
ország volt az, mely ez intézmény létesité 
sét ugy társadalmi, mint szövetkezeti alapon 
keresztül vitte s azt sikerű.t annyira fejlesz
tenie, hogy — belátva sociologiai jelentő 
ségét — ma már alig van állama a biro 
dalomnak, ahol jogvédők ne működnének. 

Főleg a különböző munkás szövetkeze
tek karolták fel az eszmét, amely — bár 
jó ideje felvetődött már — kivitelre csak 
188» ban került, amikor a rajnai munkás
egylet szervezte az első ügyvédi állást a 
köznép, illetőleg saját tagjai peres ügyeinek 
vezetésére. 

Hasonlóan' organizált jogvédő intézmé
nyek vannak a tríerí, sléziai, hesseni nasz 
szaui és a badeni munkás szövetkezetekben 

KEMENESVIUl* 

is. Részben csekély összegért, réSzben pedig 
ingyen látják el a tagok peres ügyeit, fő
leg akkor, ha a mezőgazdasági érdekek 
megvédéséről van szó. 

Jogvédelmi intézményt szervezett a 13 
Ra.fleisen szövetkezet is, hét közülök teljesen 
ingyeneset. 

A szövetkezetek mintájára idővel a 
mezőgazdasági kamarák is kezdtek jogvédő
ket alkalmazni. Igy Brandenburgban, Szilé
ziában, Kelet- és Nyugatporo zországban, 
Schleswig Holsteinban, Szászországban és 
Wiesbadenban. Bajorországban 11)00 óta 
ugy a gazdakörök, mint a mezőgazdasági 
tanács állított fel jogvédő hivatalokat, ösz-
szesen ötöt. A w-stfaliai kamara nem tart 
külön jogvédőket, hanem az általa kiadott 
lapban válaszol a hozzáintézett kérdésekre; 
Würtenbergben pedig a királyi mezőgazda
sági központ 72 ezer példányban megjelenő 
hetilapjában látja el -utasításokkal az érdek
lődőket. De a jogvédelem nem mindenütt 
ingyenes. Igy például a sziléziai mezőgaz
dasági kamara szóbeli, tanácsért 40 fillért, 
írásbeli tanácsért I korona 20 fillér dijat 
szed, sőt a szászországi 1—6 koronát is. 

s munkaképtelenségi - biztosítási 
ügyekben maga a hatóság szolgál tanacscsal, 
de minden kezesség nélkül. Hat hónapi 
fennállás után 3189 személy vette a segélyt 
igénybe és p-dig 1371 szóbeli, 99 írásbeli 
tanácsot kért, 1125 esetről pedig jegyző
könyvet vettek fel. A segítséget kérőn kö
zött sok munkaadó is szerepelt, kiknek 
ügyeit szintén elintézték. 

Az eddig felsoroltaktól elütő szervezete 
van a jogvédelemnek a rhein—preusseni 
mezőgazdasági egyesületben. Ez az egyesü
let ugyanis mind a 66 vidéki fiókjában 
jogvédelmi bízottságot nevezett ki, melynek 
tagjai: az igazgató, egy Ügyvéd, és egy 
mezőgazda. A bizottság az egyes falvakba 
bizalmi férfiakat küld ki s a parasztok ezek 
hez lordulhatnak kéréseikkel és panaszaikkal. 
Ez a mód azért előnyös, mert igy helyben 
és élőszóval adhatja elő kérését az is, aki 
irni sem tud. 

Végül érdekes berendezést léptetett 
életbe a weímarí mezőgazdasági és az o'den-
burgi munkásszövetkezet. MinJakettő 1902 
ben békebiróságokat állított fel a peres 
ügyeknek lehetőleg békés uton való k i 
egyenlítésére. Élükön békebirák állanak, 

május 24. 

mocskold foltot "keresett a"í lesége tiszta' fehér 
homlokán. 

n. 
El,nent az idegen ember, egyedül maradt 

Gábor ur és az asszony. Gábor ur várván, amig 
a vacsora elkészül, végigheveredett egy kanapén 
és hosszasan azivta cigarettáját. Az asszony — 
a nők ösztönszerű finom sejtésével — megérezte, 
hogy búnoi valamiben, bárha hiába törte apró, 
madáragyvelejét, nem tudta fo fedezni, hogy mi 
lehet az i S apró hízelgéssel környékezte meg 
az urát. 

— Rossz kedved van ? 
— Latod I — hangzott a kedvetlen válasz. 
— Miért? 
— Csak I 
E rövid, goromba válasz elvette as asszony 

kedvét a további kérdezősködéstől. Japán virágos, 
kivágott pongyolájában fölkuporodott egy székre 
s duzzogva bigyesztette a szája szélét. 

A férjból azonban hamarosan kitört 
panasz : 

— Uri asszony nem szokott sötét s obában 
együtt u.ni egy idegen férfival! 

— Miért nem i 
, — Mert ne* Bük] , .;. ...-T 

—"Nem értem I Hát ml rossz van a só.ét 
szobában ? 

— Eih! De csacsi vagy! Hát képzeld el 
hogyha helyettem valaki idegen jó ide ma este' 
Az p.^yon szépeket gondolt votrnr+ 

akik többnyire nem jogvégzett férfiak, ha
nem csak idősebb, tapasztalt egyének. Mű
ködésük már több ízben sikerrel járt, mert 
közbenjárásukkal nem egy per vált elke
rülhetővé. 

ÚJDONSÁGOK. 
J á r t a t o k - * a r r a T . . . 

. . . Jártatok-e arra, 
Ahol illatot lehel erdő, berek, 
Csattogja dalát a madársereg, 
Ahol a gjerle szerelmét búgja, 
Méhecske szálldos virágról ágra. 
Jártatok-e arra ? . . . 

Vagy jártatok-e arra. 
Ahol a patak csergedez lágyon, 
Szerelem, mámor minden hullámon; 
Ahol enyelegve zúdul a hab habra, 
Ugy siklanak tova nevetve, kacagva. 
Hát jártatok-e arra? 

Jártatok-e arra, 
Ahol illattól részeg minden virág, 

_Juiuntfihertftl hailik | J g M | 
Ahol a szellő jár szerelmet susogva, 
A fák lombsátorát össze-össiahajtva, 
Jártatok-e arra? . . . 

Jertek csak egyszer én velem, 
Ahol az élet pezseg szüntelen. 
Megszállja szivetek mámor, érzelem. 
Verőfény, illat, égi szerelem. 

Butt fent. 

— Ugyan mit gondolt volna t 
— Hat azt, hogy . . . Rosszat. A legrosz-

szabbatl 
Azt gondolta volna, hogy én talán hely' 

telenül viselkedtem, hogy . . . hogy csókolóztam 
Balázszsal? -

— Azt is! 
— Azt is? Talán azt is, hogy én . . . a — 

szeretdje vagyok annak az embernek ? 
— Az emberek rosszak azivecském I — 

és máris sietve ugrott fel kényelmes fekvő he
lyéről. Mert az asszony kitörő, keserves zoko
gással borult az asztalra! -

— Ilyet mondani én rólam I Oh Istenem I 
Ilyet mondani! A szeretője! 

A frbun-vot a sor, hogy az asszony sze
rető bccézgetésscl körű vegye. 

— A szeretője I — zokogta tovább, az asz-
szony, konokul ismételvén - ugyanazt a szót. És 
még makacsabban temette fejét az asztalnak tá
masztott karjaira, mert érezte, hogy az arca, 
egész a füle círopájaig bűnös lángra gyúl, amikor 

I pedig a férje a nyakát megcsókolja, delejes 
áramlás hozza pezsgésbe a vérér. Hirtelen azt 
képzelte, hogy az., ura helyett Balázs erőteljes 
karjai ölelik körül a derekat s majdnem Jöku-

Az aiazony fölemelkedett hcí/étől. 

teiiott. 
Gábor 

csalta meg a 
arat akkor, ebben 
felesége először. 

pillanatban 

— A vármegye gyűlése. Vasvárra egye tör
vényhatósági b zottaaga hétfőn tartotta rendes 
tavaszi közgyűlését § Z-rédJ István ét. főispán 
elnöklésével A közgyűlésen, tekintettel, hogy 
választások voltak napirenden, a bizottsági tagok 
nagyszám mai vettek részt A közgyűlésen beje
lentette főispán, hogy a megüresedett kó-zegi 
főszolgabírói állasra két pályázat adatott be. Rasav 
Béla és Tuboly Lajos pályáztak. Elrendelte a 
szavazást, mely két bizottság előtt folyt. Beada
tott 3SS szavazat, ebből kapott Ruta Béla 191, 
Tuboly Lajos 144 szavazatot. Ruta Béla 47 
szótöbbséggel kőszegi főszolgabíróvá választatott. 
Az igy megüresedett I . oszt. aljegyzői állásra 
közfelkiáltással dr. Os fiy Lajos választatott meg. 
Ostffy Lajos helyére Vidos Árpad választatott 
meg egyhangúlag. Vidos Árpad helyébe Posfay 
Gusztáv választatott meg I oszt. ÍZ ilgabiróvá. A 
megüresedett szolgabírói al ásra Hauler János és 
Guary . Károly pályáztak. Hauler János kapott 
156 szavazatot, Guáry Károly 101 szavazatot, 
igy 54 szótöbbséggel Hauler Janó 

— Bot az iskoláb n Néhány évvel ezelőtt 
Budapesten egy tanító megbotozott egy fiat. 
akinek apja azután felháborodásában az iskolába 
rontott s i t t a tanítót alaposan felpofozta. A 
büntetőbíróság enyhe büntetést szabut ki az 
apára amaz alapon, hogy az apa, fia panaszára 
jogos felháborodásában inzultálta a tanitót. A k 
koriban ez a dolog nagy port vert fel • az or
szágos sajtó hetekig tárgyalta. Időnként bárt 
hoznak a lapok ma is, hogy egyik-másik Uni t* 
bottal igyekezik a tudományt a nebulók (éjébe 
beverni, mely minden tekintetben helytelen éa 
ostoba dolog. A tanítónak különféle módok ál
lanak rendelkezésére, hogy sz engedetlen, hanyag; 
Unulót megbüntc se. A botnak ma nincs helye 
az iskolában, hisz még a bűnösöknél is eltörülték 

botbüntotést. A héten Celldömölkön 
kath. fiúiskolában egy kis vézna gyereket boto 
meg a tanító, mely széles körben keltett nagy 
felháborodást és méltán. Az ilyen brutalitás nem 
járja manapság. Ha egyszer azután egy felhábo
rodott szülő budapesti módra vesz magának 
elégtételt, akkor a bottal tanitó magára vessen, 
és senki másra. 

— A Sághegyről. A sághegyi szőlősgazdák 
köréten nagy most áz öröm. A Sághegyen k i - * 
tttnó termés Ígérkezik, a szőlővesszők telve van
nak ízolőfurtökkel, ha megmaradna, olyan b ő -
termés lesz a Saghcgyen, amilyen rég nem y 

ítaasféli 
A Somlyón szintén igen szép termésre van kilá

t á s , a vesszők itt is telve vannak fürtökkel. 



1908. KEMENESVIDEK május 2-t. 

— A piac borsolása. Ar. élelmiszer-piac 
taros, rossz voltáról már számtalanszor volt sió 
lapuikban. Most javítás ab) »crü! a piac, meiy-
öeo azonban nem Icas köszönet. Apró kis kavi
csot bordának fedsnyagnak, több a aaranyag 
benne, mint a kavics, hát hogyan legyen jó t 
Tessék bazalt kővel meghordatni a piacot, akkor 
majd jó lesz, de addig nem. 

— Fogbajban szenvedik figyelmébe ajánl
jak Fodor Lajos budapesti fogorvost, ki ez idő 
szerint fogműtermét a .Korona* szálloda 10-cs 
számú szobájában rendezte be, hol a nap minden 
Órájában rendelkezésére áll a fogbajban szenve
dőknek. Fodor Lajos mar évek óta jár varosunkba 
es itt a legnagyobb megelégedésre végez fog-
gyógyászati műveleteket. - -

— Uj iparosok. Két derék intelligens ipa
rossal gyarapodott varosunk iparos osztálya. 
Horváth tcstvarek, kómives építési vállalkozók 
telepedtek c nálunk, kik az építészeti szakmának 
minden ágában kellő képzettséggel Diraak a igy 
vállalatuk valósággal hézagpótló nálunk. Ez idő 
.szerint építik Horváth testvérek a sági rtfio. kath 
iskolát s többfelé van máris vidékünkön építésük. 
Ajánljuk őket a nagy közönség figyelmébe. 

— Vasari csalók. Az er.zény dobás napi
renden van az országos vásárokon a már számos 
könnyen k i v i áldozata akadt a-csalóknak, de 
még mindig nem okulnak. A mult sz imbati celíi 
országos vasáron L x Lajos adorjánbazal gazda 

el a^aalÓk7^kW~a~' csahu^utan^vraarrí menékuV 
tek, de a csendőrség elfogta óket Tóth Kalman 

.(daloval) és Kolompár (Kadot) Mihály személyé
ben. A csalókkal együtt egy' r.őt is elfogott a 
csendőrség, ki vahfezinU taraa a két férfi iák, kik' 
most mindnyájan a cellí járásbíróság fogházának 
lakói. A vásári csalok rendszerint azt a szokást 
követik, hogy a kiszemelt áldozatot elcsaljak 
vásárlás ürügye alatt s útközben egy erszényt 
találnak, melyet a csalók egyike e|t el. As igy 
talált tárcát a csalók megtömik reklám bankókkal, 
melyet a csalók egyike, ki az áldozattal megy, 
iclajanl osztozkodásra. Míg az osztozkodásról 
beszelnek, a tárcát elejtő csaló oda me«y hozzá

j u k a kérdőre vonja óket elveszett tárcájáért. 
A talált tárca sohasem az, melyet keres, rend-
szerint előveteti az áldozat tárcáját, melyet egy-
egy pillanat alatt mcgfoazt a csaló tárta mától a 
az üres tárcát azzal a megjegyzéssel adja viasza 
tulajdonosának, hogy nem az ö tárcája. A meg

csalt csak akkor tér észre a jön rea a csalásra, 
mikor a csaiók már jó messze járnak. Igy járt 
Lex is, az egyszer azonban a csalók lépre ke
rültek. 

— Közegészségügy vármegyénkban. A köz
egészségi alapot a f év 1 ső negyedeben ked 
-vezóilen volt, amennyiben a megbetegülések és 
.halálozások szama emelkedett s a heveny fertőző' 
-és ragályos be egaégek Is nagy szambán fordul
tak elő s több községben járványszerül.g ur-1 
kodtak. A kóresetek túlnyomó részét a légzó ,zer- ( 

vek hurutos bántalmai, továbbá tudólobok és 
-csúzos megbetegülések képezték; szórványosan 
Influenza megbetegülések is fordultak eló, azon-

— Országos rózsa és É'elargoníum k'iállU" 
táa Budapesten. As Urszágos Magyar Kertészeti 
Egy csálét által iolyó évi június hó 17—21 lg 
rendezendő rózsa és pelargonium kiállítás iránt 
általános lévén as érdeklődés, több hazai iparos 
kérelmére elhatározta a rendező bizottság, hogy 
a kiállításban helyet biztosit a kerteszet! iparnak 
is, emennyiben as • kiállítás keretében alkalmaz
ható. Különösen dlszcscrcpek, vacak, jardínlcrek, 
hazai gyártású virágcserepek, balkon és ablak-
-diszliésckhez alkalmas edények, fából, fonóanyag-
bót vagy vasból. Kerti bútorok. Kerttervek, a 
mennyiben azok, különösen a rózsa és pelargo
nium növények célszerű alkalmazását és fölhasz
nálását a kertekben éa parkokban célozzák. A 
kertipari cikkek közül eisó sorban a balkon és 
ablak díszítésekhez alkalmas edényekre helyez a 
bizottság súlyt. 

— Egy ló tragédiája a búcsún. A mult 
, vasárnap volt Izsákfan a bucsu, melyre évenkint 

számosan rándulnak ki Cellból is. Most is ugy 
voit. A többed között egy társaság, melynek 
feje gróf Fröcses Karcai volt, az apátság gazdá
já tó l kölcsön kér t lovon éa kocsin ráadok ki, 
lehetőleg FoIcsón élvezni* az izsákfai bucsu orö-

_ mcit. Az olcsónak remélt bucsu azonban aligha 
"drága nem le'iz, mert a ló hátaira szánta cl ma

gát, megvadul, elszaladt s a kocsi-l határban 
nekiszaladt egy ott legeiészó tehénnek, beleesett 
egy árokba, összezúzta magát s nyomban kiadta 
páráját. A kölcsön kért lovat, több roint bizonyoa, 
•hogy meg kell fizetnie a Fröcses & Comp. cég

nek, mely körülmény bizonyára maradandó emlé
ket fog hagyni ,potyánszkl"-éknaI. A rossz nyel
vek azt beszélik, hogy a ló boszuból szánta el 
magát a halálra, elsza.adt, hogy ne k e l l j e n 
Frócscséket vissza hozni. . 

— Sümeg ünnepe. Sümegen nagy ünnepé
lyességgel ma leplezik le a város jótevőjének: 
Ramaaetter Vincének a szobrát. A rendezőség 
meghívója igy szól: Meghívó. Sümeg város kö
zönsége halhatat'an emlékezetű jótevőjének, Fe-
hérkóaljai Ramaaetter Vincének szobrát 1908 évi 
május hó 24 én leplezi le. Sorrend: 1. Felvonu
lás a szoborhoz. 2. .Ramaaetter emlékezete*, 
Pap József vezetésivel énekli a Ramaaetter Vince 
által alapított községi polgári leányiskola ének-

ren 1908. évi április hó 20 án délután >/,3 ó n > 
tájban VVeghoícr Béla máv. hivatalnok celldö
mölki lakosnak azért, mert ez az. általa korábban, 
felfogadott bérkocsit lefoglalta, a kővetkezőket 
mondta : .Ez szemtelenségnck elég szemtelenség, 
IlyesmÜJcsak Ilyen szemét, piszok néptől telik.* 
Ezért Horváth József vádlottat a btk. 261 ff-ának 
alapján as 18Q2. évi XXVII . tc. 3. S-ában meg
batározott célokra az Ítélet jogerőre emelkedé
sétől számított 16 nap alatt végrehajtás terhe 
mellett fizetendő s behajthatatlanság esetén há
rom (I) napi fogházra átváltoztatandó harminc 
(80) korona pénzbüntetésre itéli. Kötelezi ezen-

kara I . Ünnepi beszéd. Tartja: dr. Lukonich, felül vádlottat, hogy Weghofer Béla máv. hlva-
Gabor, a szoborbizottság elnöke. 4 . A két axo-italnak celldömölki lakos sértettnek 1 6 korona, 
bor*. Óda, irta : dr. Nógrady Jenő, előadja: dr." 
Fllrst János. S. A szobrot átveszi: Kiss Antal 
városbíró. 6. A szobor meg koszorúzása 7. 
.Hymnusz* Németh József vezetésével énekli a 
Ramaietter Vince álul alapított állami reáliskola 
énekk.ra. A Tulipán Szövetség—Magyar védő-
eevesulet sümegi fiókjának háziipari tanfolyama 
1908. máju. 21 én a polgári leányiskola helyisé
geiben a Ramaaetter szobor leleplezés* alkalmá
ból kézimunka kiállítást rendez A kiállítás 3 
osztá'yból áll: I . Cupkeverő és a satírozó munkák. 
I I . Vegyes női kézimunkák. 111. Régi néphimsé-
sek és varrottasok Sümeg és vidékéről. Megnyi
tása közvetlen a Ramasetterszobor lelepzése 
után, bezárása május 28-án lesz. Belépő-jegy a 
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— Fürdők éa nyaralóhelyek. (Az összes 
hazai fürdők ismertetője. Szerkesztette : dr. Fodor 
Oszkár X I I . évfolyam.) A hazai fürdők legrégibb 
ismertetője a dr. Fodor 0 zkár gondoa izerkeaz-
tésében megjelenő Fürdők és Nyaralóhelyek XI I . 
évfolyama moat hagyta el a sajtót. A diazes 
kötet a magyarországi összes fürdők részletes és 
illusztrált leírását a szükséges tudnivalókkal tar 
talmazza éa ingyen le iül szétosztásra, azonkívül 
pedig az államvasutak és a kassá—oderbergi 
vasút összes kocsmaiban Is elhelyezésre kerti, 
hogy a fürdőző közönség ily módon is tájékoz 
Utast nyerjen a hazai fürdők szépségéről és 
gyógyhatásáról. A könyvet 20 fillér portódij 
ellenében Ingyen küldi meg a Fürdók és Nyara
lók kiadóhivatala Budapest, József kőrút 1 1 sc. 

— A hölgyvilág taytltast "ezennel felhivjak 
Hajbor Gyürgyné Kossuth Lsjos-utcai njonnan 
megnyitott divatáru üzletére, hol mindennemű 
női- éj gyermekkalapok a legújabb divat szerint 
raktáron vannak és a legversenyképesebb árakon 
kapható. A holgykőzönség saját éidekébea tesz. 
ha a vidéki mellőzésével a helybeli ipart pár
tolja ét támogatja, mely egyrészt kötelesség, 
másréBzt a kényelem szempontjából a helybeli 
koiönségre mindenek felett előnyős. 

— Magyar otthon. Tisztelt olvadóink becses 
figyc lméba j án juk a B idipesten, V I I I . Főherceg 
Sándor-utci 30 szám alatt levő M i gyár Otthon 
ren ró t - M a k e t t - ^»a^e jz^án*a t t baNsrpaott, 
kü önb-járatú szobákat lehet ott bérelni a esetleg 
te'jes ellátás is kaphvó. Csoportos jelentkezők
nek megfelelő kedvez nény. Szigorúan családi 
otthon. 
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ö Felsége a király íeTélen! 
A celldömölki kir. járásbíróság mint bún 

tető' bíróság becsületsértés vétségével vádolt 
Horváth Józs. f elleni bűnügyben Weghofer Béla 
főmagánvad'ó által emelt vad f lett a Celldömöl
kön 1908 évi május hó 11. napián Bartha Ele 
mér kir. járásbíró, Diósi Jenő díjnok jegyzőkőoyv-
vesető és dr. Plctnits Ferenc ügyvéd mint védő 
észrevételével megtartott nyilvános tárgyalás 
alapján a vád és védelem meghallgatása után a 
következőleg 

Mit: ^ 
A kir. járásbíróság Horváth József vádlot

tat, aki 35 éves, ág. hitv. ev., kemenessőrojéui 
születésű, irm-olvashi tudó, oói , 2 gyctzBSk apjajm 
vagyonos vasúti vendéglős celldömölki lakos a 
btk. 261. S-ába ütköző becsületsértés vétségében 
bűnösnek mondja ki , mit elkövetett azáltal, hogy 

ügyvédi képviseleti költségben felmerült eljárási 
költséget 15 nap alatt a végrehajtás térbe mel
l e t egyetemlegesen fizessen meg. Elmarasztalja 
továbbá a vádlottat as államkincstár részére az 
azután netalán felmerülendő bűnügyi költségek
nek az ítélet jogerőre emelkedése után az 1890. 
XLII I . t c 9. g-ában meghatározott végrehajtás 
terhe mellett leendő megfizetésében. Főmagán-
vádló kívánsága folytán elrendeli továbbá a kir. 
járásbíróság a btk. 277. § a értelmében, hogy 
ezen ítélt t egétz terjedelmében ídókáival együtt 
valamelyik helyi lapban a vádlott költségére 
fcftnérétrasék. ^ - — '-. 

Vádlott beismerésével a rendelkező rész
ben leirt cselekmény bebizonyítást nyert. Mint
hogy pedi» a vádlott által használt kifejezések 
meggyalázó természetűek s minthogy ennélfogva 
vádlott ezen beismerő cselekményé4 a btk. SCI. 
f-ába ütköző becsületsértés vétségének tényáila-
dékát teljesen kimeríti, ennélfogva a kir. járás
bíróság vádlottat az Ítélet rendelkező része sze
rint bűnösnek mondotu kl. — A büntetésnek s 
hivatkozott § alapján az elkövetett bűncselekmény 
súlyához képest a vádlott vagyoni viszonyainak 
meg felelőleg történt kiszabásánál a kir. jbiróság 
enyhítő köiűlményként tudta be vádlott büntet
len előéletét, beismerését, továbbá izgatott « 
felháborodott lelkiállapotát, mit az jogosan elő
idézhetett, hogy főmagánvidlő a vádlott által 
már korábban lefoglalt bérkocsit felfogadta • 
mikor vádlott főmagan vádlónak tudtára adta, 
hogy ó a kocsit már korábban felfogadta, fcV 
magvádló erre nem is válaszolt,' hanem a bér
kocsiba beleült, pedig ha főmagánvádló akkor 
megmondja, hogy a fiakkeros kocsis neki azt 
nem mondta meg, mikor a kocsit felfogadta, 
hogy vádlott a bérkocsit már korábban felfo
gadta, a vádlottnak felháborodása valószínűleg 
elmaradt volna. Súlyosbító körülményül mérle
gelte azonban a bíróság a hasznait sértő szavak 
mélyen meggyalázó vo 1 tát a hogy vádlott szavait 
intelligens "émVerrérszerobW használta; 
sértő szavak már műveltségénél fogva sokkal ér
zékenyebben s fájóbban érintenek, mint egy mé-
vtlétlen lelkű embert s hogy vádlott maga is as 
intelligcrs osztályhoz tartozik, akitől ennélfogva 
joggal elvárható, hogy Indulatain uralkodni tud
jon annyira, hogy mást becsületében meg ne 
sértsen. 

A bűnügyi költségekre vonatkozó Intézkedés 
a Bp. 470. 480. §-ain alapozik. 

Celldömö k, 1908. május 11. 

—. B a r t k i Elemér 
kir. jbiró. 

I j i l t - t é r . 

Celldömölkön' a vasúti állomási épület előtti te

lt: rovatban kuzlüllektírt nem vállal felalóaságat a i 

Nyilatkozat. 
A jánosházai sajtó szerkesztője ellen, lapji 

t i „számában közölt .Pro domo'jáért, 
sajtópert indítottam. ~ " — ' 

Jánosháza, 1908. május hó 2Ó-án. 

Tenvny Simon. 
f— ig-ujzaló-tanitó. 
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V I T A 
SÓSKÚT FORRÁS VASJ1E6YE 
AlkalúDS natron-liííiioiios gyógyvíz. 

Orvosilag ajánlva: bugysavas diatheses, 
köszvény, cukorbetegség, gyomor-,' vese-

és húgyhólyag bántalmaknál stb. 

Mint Ddítú i tal és borvíz pára t lan . 
Bővebb felvilágosítással szolgál a központi 
iroda: Budapest. V., Lipót-körut 30 •'. 
Főraktár: Gayer Gyulánál Celldömölk. 
Kapható: gyógytáralc, drogériák és fűszer-

üzletekben. 
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T O T T 
hirdetési irodája 

Bndapest,' IV. íer. „Röser Bazár"-ba 
(Károly-kiirnt 22) 

h . e l y e z t e t e t t á , t . 
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Építési iroda. 
Tisztelettel van szerencsénk a m. t. ép í t te tő közönség b. tudom ísára 

hozni, hogy Celldömölkön a Sáji utca 99. s z á m alal t (Merkly E l . - f é l e ház) 

építési irodát és vállalatot létesitettOok. 

Elvállaljuk mindennemű gazdasági épületek és bérházak te rvezésé t 
a legkényesebb Ízléseknek megfeielőleg a legmodernebb kivi te lben; úgy
szintén ezeknek természetben való kivitelét , valamint kör emencék é p í t é s é t 
c sa to rnázások , á t a l ak í t á sok é s t a t a rozás i m u n k á l a t o t elkészítet a leg-
ju tányosabb árban. > 

A kaszítendő munká la tok szakszerű és pontos kiviteléért az építészét 
terén eltöltött hosszas gyakorlataink kezesiednek, — e g y e d ü i íő törekvésüok 
oda fog irányulni, hogy a n. «. épí t te tő közönség l e g k é n y e s e b b 
igényeinek is megfelelhessünk. 

A m. t. épi t tető közönség szives pár t fogásá t k é r v e , maradtunk 

kivá ó tisztelettel 
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H kőműves mester épitéai vállalkozók 

A C e l l d ö m ö l k , Sági-utca. f - . • ^ 
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Hirdetéseket 
jutányos áron vesz fel a kiadóhivatal 
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0 
0 ..Fekete Farkas" nagy vendéglő Devecaer. 
§ " — t — : — ^ — — — 

Q . Ezennel szíves tudomásul adom a m. t. közönségnek, hogy Devecserben őnagyméltósága gróf 
Eszterházy Ferenc ur tulajdonát képező • 

ekefe ^1Parl^s^:hoz cimzett beszálló 
«irntfiriliiwssi^'iiwiirsiiiniir ";'< ••• - » * < " t w * * ™ ^ "t-•«• * 

NAGYVENDEGLOT 
folyó évi május hó l é n átvettem s azt újonnan berendezve a közforgalomnak átadtam. 

Teljes eremből oda fogok töiekedni, hogy a vendéglömet látogató közönség igényéinek minden 
tekintetben megfelelhetek. Főfulyt fektetek jó magyar konyhára , kitűnő, tisztán kezelt természetes balaton-
melleki es somlyói torokra. Szálló szobák minden időben olcsó áron kaphatók. 

A D . é. kezCnfég fzives jóakaratú támogatáfátTtérve, maradtam mély tisztelettel 

Tóth József 
a „Fekete Farkas'-hoz cimzett nagy vendéglős Devecser. 

Nyomatott ^isdótsriajdorrow »Vor&*aity«.köynyvn) osada ca hírlapkiadó-vállalat gyorsajtóján Devecserben. 1908. 


